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B Parna likalna postaja

POMEMBNO

Za vaSo varnost prosimo, da pred prvo uporabo aparata pozomo preberete navodila.
Navodila shranite, ¢e bi jih v prihodnje $e potrebovali. // Aparat je namenjen uporabi v
gospodinjstvu. // Aparat proizvaja vro¢o paro, zato z njim vedno ravnajte previdno ter ostale
uporabnike opozorite na morebitne nevarnost.

KAJ MORATE STORITI

Preverite, Ce napetost, navedena na napisni tablici, ustreza napetosti v vaSem omreZju. //
Pred uporabo odvilte in izravnajte prikljucno vrvico ter dovodno cev likalnika (cev za paro).
II Aparat postavite na trdno in stabilno podlago. // Podlaga, na kateri uporabljate ali na
katero odlagate likalnik, mora biti stabilna. // Poskrbite, da se prikljucna vrvica ter dovodna
cev likalnika (cev za paro) nikoli ne dotakneta likalne ploSce. // Preden polnite rezervoar
z vodo, izvlecite vtika¢ iz vticnice. // Granule proti vodnemu kamnu vedno hranite izven
dosega otrok. // Elektricne aparate shranjujte tako, da ne bodo dosegljivi otrokom ali
onemoglim osebam. Ne dovolite jim, da bi aparate uporabljali brez nadzora. // Poskrbite,
da bo podstavek stal na stabilni podlagi, preden nanj odlozite likalnik. // Poskodovano
prikljuéno vrvico ali dovodno cev likalnika (cev za paro) sme zamenjati le proizvajalec ali
pooblaSceni serviser oz. druga strokovno usposobljena oseba, saj je sicer tak3no opravilo
lahko nevamo. // Po uporabi Izpraznite rezervoar z vodo. // Ne dovolite, da se otroci igrajo
z aparatom. // Otroci, stari osem letin ve¢ ter osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriCnimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami smejo uporabljati ta aparat
pod ustreznim nadzorom ali ¢e so prejeli ustrezna navodila glede varne uporabe aparatain
Ce razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata. // Ko je aparat pod napetostjo
ali se ohlaja, naj bosta likalnik in prikljucna vrvica nedosegljiva otrokom, mlajsim od 8 let.
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CESA NE SMETE STORITI

Ne dovolite otrokom, da bi se med likanjem dotikali aparata. // Ko e aparat prikljucen na viicnico,
ga ne puscajte brez nadzora. // Ne uporabljajte podaljskov, e jih ni predhodno odobri za to
pristojni organ. // V rezervoar za vodo ne dodajajte odisavljene vode, kisa ali drugin kemikalij, saj
lahko resno poskodujejo aparat. // Nikoli ne potopite aparata v vodo ali katero koli drugo tekocino.
I Ne uporabljaite aparata, Ce je poskodovan ali Ce deluje neobicajno. // Likalnika ne uporabljaite,
Ge vam je padel na tia, Ge 50 na njem vidne poskodboe ali Ge pusca. // Ne dotikajte se podstavka
za likalnik tik po ikanju, saj je e vroce. I/ Ne zavijajte prikljucne vrvice ali dovodne cevi okrog
likalnika ali podstavka, preden se aparat popolnoma ohladi. // Ne poskuSajte odpreti ohisja oz.
podstavka ali odstranit kateri koli del aparata. \/ notranjosti aparata ni delov, ki bi jih uporabnik
lahko popravil sam. // Med uporabo ne odpirajte pokrova za dodajanje vode. Ta prirocnik vsebuje
navodila za vamo dodajanje vode v rezervoar. // Ne dovolite otrokom, da bi brez nadzora Cistil
aparat ali opravjali vzdrzevalna opravila na njem. // Med likanjem ali ik po likanju se ne dotikajte
povréin, oznacenin s tem simbolom. 4 Te povrSine so namrec vroce!

Ta oprema je oznaéena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite ha Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
$tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZEI:I VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified!
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Parna postaja za glacenje

VAZNO:

|z sigurnosnih razloga, prije prvog koriStenja uredaja pazljivo procitajte i proucite upute
za uporabu. // Korisnicki prirucnik s uputama saCuvajte, jer cete ga mozda trebati kasnie.
Uredaj je namijenjen uporabi u kucanstvu. // Uredaj koristite iskljucivo u skladu s uputama
navedenima u ovom priruéniku. // Uredaj proizvodi vrelu paru, stoga njime uvijek rukujte
vrlo paZljivo, te upozorite ostale korisnike na moguce opasnosti.

STO MORATE OBAVEZNO UCINITI

Provjerite dali napon, naveden na natpisnoj tablici odgovara naponu vase kucne instalacije.
I/ Prije pocetka koristenja uredaja odvijte i izravnajte prikljucni kabel za struju i dovodnu
cijev (crijevo za dovod pare u glacalo). // Uredaj postavite na tvrdu i stabilnu podiogu. //
Podloga koju koristite za glacanje, kao i oslonac na kojega Cete stavijati uredaj tijekom
glacanja, moraju takoder biti Cvrsti i stabilni. // Pazite da prikljucni kabel za struju i cijev za
dovod pare u glacalo ne dodiruju vruéu radnu plocu glacala. / Prije punjenja spremnika za
vodu izvucite utikac prikljuénog kabela iz uticnice. // Granule protiv vodenog kamenca drzite
izvan domaSaja djece. // Elektricne uredaje Cuvajte na mjestu gdje nece biti na domasaju
djece ili nemocnih osoba, Tim osobama nemojte dozvoliti da koriste uredaj bez nadzora. /f
Prije odlaganja glacala provjerite da li oslonac na kojeg stavijate glacalo stoji na stabilnoj
podlozi, da se uredaj ne moze prevrnuti. // Ako je prikfjucni kabel oStecen, smije ga zamijeniti
samo proizvodac ili njegov ovlasteni serviser, odnosno neka druga strucno osposobljena
0soba, da bi izbjegl moguce rizike od ozljeda. // Nakon uporabe ispraznite spremnik s
vodom. // Djeci nemojte dozvoliti da se igraju uredajem. // Djeca starija od osam godina,
kao i osobe smanjenih fizickin, osjetilnih ili umnih sposobnosti, ili osobe s nedostatkom
znanja i iskustava, smiju koristiti uredaj iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom, odnosno
ako su upoznate sa sigurnom uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su
povezane § uporabom uredaja. // Kada je uredaj pod naponom, ili kada se hladi nakon
uporabe, glacalo i njen
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STO NE SMIJETE CINITI

Nemojte dozvoliti djeci da dodiruju uredaj kada njime glacate. // Uredaj nemajte ostavijati bez
nadzora dok je ukljuéen u uticnicu elektricne energije. // Nemojte koristiti produzne kabele koje
nije odobrila ovladtena ustanova. // U spremnik za vodu nemojte ulijevati miriSljave tekucine,
ocat, niti bilo kakve druge kemikalije, jer mogu ozbilino ostefiti uredaj. // Uredaj nemojte
uranjati u vodu il bilo koju drugu tekucinu. // Nemojte koristiti uredaj koji je oStecen ili za koj
ste utvrdili da nepravilno radi. // Nemojte koristiti glacalo koja vam je palo na pod, ili na kome
su vidljiva oStecenja, odnosno ako utvrdite da uredaj propusta. // Nemojte dodirivati oslonac
glacala tiekom ili netom nakon glacanja, jer je vrio vruc. // Prikljuéni kabel za struju i za dovod
pare nemojte omotavati oko glacala ili njenog oslonca da bi ga spremili nakon glacanja, sve
dok se uredaj potpuno ne ohladi. // Nemojte pokuSavati otvoriti kucite odnosno postolje, niti
demontirati bilo kakve dijelove uredaja. U unutranjosti uredaja nema upotrebljivin dijelova
koje bi korisnik mogao popravijati sam. // Nemojte otvarati poklopac za dolijevanje vode fijgkom
uporabe uredaja. Ovaj prirucnik sadrzi upute za sigurno doljgvanje vode u spremnik. // Ovaj
prirucnik sadrZi upute za sigumo dolijevanje vode u spremnik. //Nemajte dozvoliti djeci da Ciste
uredaj ili obavijaju bilo kakve radove na odrzavanju bez odgovarajuceg nadzora. // Tigkom
glacanja ili netom nakon zavrsetka nemojte dodirivati povrsine oznacene simbolom4\.Te su
povrsing jos uvijek vrio vruce!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne i elektronske
opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom, vazece u ¢itavoj Europskoj Uniji.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte ovladtenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete
u ocuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM 2ELI'MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje
Life &implificd!
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Parna stanica za peglanje

VAZNO:

|z bezbednosnih razloga, pre prvog koriscenja aparata pazjivo proCitajte i proucite uputstva
za upotrebu. // Korisnicki prirucnik s uputstvima sacuvajte, jer ¢e vam mozda biti potreban
kasnije. // Aparat je namenjen upotrebi u domacinstvu. // Aparat koristite iskljucivo u skladu
s uputstvima navedenim u ovom prirucniku. // Aparat proizvodi vrelu paru, zato njime treba
uvek da se rukuje veoma pazljivo, a treba upozoriti i ostale korisnike na moguce opasnosti.

STA TREBA OBAVEZNO DA URADITE

Proverite da li napon, naveden na natpisnoj tablici odgovara naponu vase kucne instalacije.
II Pre pocetka koriséenja odmotaijte i izravnajte prikljucni kabl za struju i crevo za dovod
pare U peglu. // Aparat postavite na tvrdu i stabilnu podiogu. // Podloga koju koristite za
peglanje, kao i oslonac na kog ¢ete stavijati aparat tokom peglanja, treba takode da budu
Cvrstii stabilni. // Pazite da prikljucni kabl za struju i crevo za dovod pare u peglu ne dodiruju
vruéu radnu plocu pegle. // Pre punjenja rezervoara za vodu izvucite utikac prikljucnog
kabla iz utiénice. // Zmca protiv kamenca drZite izvan domasaja dece. // Elektricne aparate
Cuvajte na mestu gde nece biti na domasaju dece ili nemocnih lica, i nemojte im dozvolit
da upotrebljavaju aparat bez nadzora. // Pre odlaganja pegle proverite da li oslonac na kog
stavljate peglu stoji na stabilnoj podiozi, da aparat ne moZe da se izvme. // Ako je prikljucni
kabl oStecen, sme ga zameniti samo proizvodac ili njegov oviaSéeni serviser, odnosno neko
drugo strucno lice da bi se izbegao rizik povreda. // Nakon upotrebe ispraznite rezervoar s
vodom. // Deci nemojte dozvoliti da se igraju aparatom. // Deca starija od osam godina kao
i lica smanjenih psiho-fiziékin ili mentalnih sposobnost, il lica sa nedostatkom iskustava i
znanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom odnosno ako
SU upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriS¢enjem aparata. // Kada je aparat pod naponom, ili kada se hladi nakon upotrebe,
peglai njen prikljucni kabl nikako ne smeju da budu na domasaju dece mlade od 8 godina.

_7-
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STA NE SMETE URADITI

Nemojte dozvoliti deci da dodiruju aparat kada njime peglate. // Aparat nemojte ostavljat
bez nadzora dok je ukljucen u struju. // Nemojte koristiti produzne kablove, koje nije odobrila
ovladcena ustanova. // U rezervoar nemojte sipati miriSljave teCnosti, sirée, niti bilo kakve
druge kemikalije, jer mogu ozbilino da oStete aparat. // Aparat nemojte potapati u vodu il
bilo koju drugu tecnost. // Nemojte upotrebljavati aparat koji je oStecen ili za kog ste utvrdili
da nepravilno funkcioniSe. // Nemojte upotrebljavati peglu koja vam je pala na patos, ili na
kojoj su vidljiva o8tecenja, odnosno ako utvrdite da propusta. // Nemojte dodirivati oslonac
pegle u toku ili netom nakon peglanja, jer je veoma vru¢. // Prikljucni kabl za struju i crevo
za dovod pare nemojte omotavati oko pegle ili njenog oslonca da bi ga spremili nakon
peglanja, sve dok se aparat potpuno ne ohladi. // Nemojte pokusavati otvoriti kuciste aparata
niti demontirati bilo kakve delove. U unutrasnjosti aparata nema upotrebljivin delova koje
bi korisnik mogao koristiti za popravke. // Nemojte otvarati poklopac za sipanje vode tokom
upotrebe aparata. Ovaj priruénik sadrZi uputstva za bezbedno sipanje vode u rezervoar.
Qvaj priruénik sadrZi uputstva za bezbedno sipanje vode u rezervoar. // Nemojte dozvolit
deci da Ciste aparat ili obavjaju bilo kakve radove na odrzavanju bez odgovarajuceg nadzora.
Tokom peglanja ili nefom nakon zavrsetka nemojte dodirivati povrSine oznacene 4\ simbolom.Te
su povrsing jos uvek veoma vruce!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme (engl. skra¢enica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobicajenim otpadom iz domadinstva,
nego ga predajte na ovladéena zbima mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u o€uvanju zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog
rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj drzavi
(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite
odeljenje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za liénu upotrebu!

VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &implificd
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MapeH reHepatop

BAXHO

3a BalLa 6e30emHOCT BHUMATENHO NPOYMTA[TE M1 ynaTCTBaTa NPEN Aa 0 KOpUCTHTE
anapator 3a npa nar. // 3adyBajTe r1 ynarcTeara 3a iaHa pedepeHua. // Anapatort e
IM3ajHVpaH 3a oMalLHa ynoTpe6a 1 Moxe a paboTit Camo BO COrNacHOCT CO 0BUE
ynarcrea 3a ynotpeba. // AnapatoT reHepupa xeluka napea. Cekorall noctanygajTe
BHUMATENHO U peaynpenyBajTe r ApyruTe KOPUCHYLY 33 MOTEHUMjanHa OnacHoCT.

MPEQ YNOTPEBA

[poBepeTe AanK eNeKTPUYHIOT HAMOH LUITO € HABEAIEH Ha MN0YKaTa O NOJATOLM OAroBapa
Ha NOKAHOTO HanojyBatbe CO enekTpdHa eHeprija. // Mped ynotpeda oamoTajTe U
MCnpaBeTe ro MPUKMy4HOT kaben u UpeBoTo 3a napea. // MocTaseTe ro anaparot Ha
PamHa noepLuvHa. // Mernata mopa Aa ce ynotpebysa Ha pamHa nopLuvHa. // MposepeTe
[1anu NpUKNYYHOT Kaben W LipeBoTo 3a napea He ro onupaar 4oogor. /f Mckny4ere ro
MPUKNYYHVOT Kaben npes Aa ro HanonHTE Pe3epBOapoT Co Boda. // HyBajTe r rpaHynuTe
nopanexy of AeLja Bo cexoe BpeMe. // YygajTe vt enexTpudHITE anapari nopanexy
0 [othar Ha Aela unu nua co nonpeyeHocT. // He go3gonysajTe fa ru kopuctar
anaparvre 6e3 Hag3op. // YBepere ce fexa 6asaTa e nocTaBeHa Ha cTabunHa NoBpLUMHa
npezl 4 ja CTaBuTe nernara Ha Hea. // Ako MpUKkNy4HOT Kaben Ui LipesoTo 3a napea
CE OLLTETEHM,NOTPEBHO € Aa 1t CMEHI NPOM3BOGHUTENOT,CEPBUCHHUOT areHT WA CIUYHO
KBAMMAUKYBAHO MLie 3 fa ce U3erHe onacHocT. // VicnpasHeTe ro pe3epsoapoT 3a
Boga nocne ynotpeba. // He 403sonyBajTe Aelia fa Ci rpaar co enexTPUUHIOT anapar.
I/ OBoj anapat MOXe Za ro KOpUCTaT fuLa nocTapu of 8 FoAMHY 1 NoBeKe Kako v nuua
C0 HamaneHy (3udki,CeH30PHI 1 MEHTanHy CriocoBHOCTI UMW HELOCTATOK Ha UCKYCTBO
1 3Haere,[OKONKY Ce HaArMezyBaHy UMM aKo UM € afeHa MHCTPYKUVja 3a T0a KaKo Aa
CE KOPUCTY anapatoT Ha CUTyPEH HauwH 11 ako TUe Tv pa3bupaaT OnacHOCTUTE KoM Ce
BKNyqeHv. // YyBajTe ja nernara i kabnute noganeky o4 4odar Ha Aelia kora e npuky4eHa
Wt Kora ce nay.
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HEMOJTE

He nosgonyeajTe fela fa ro Jonupaart enexTpudHuoT anapar kora nernare. // He
0CTaBajTe ro anaparoT 6e3 Hazi3op Kora & NOBP3aH Co NPUKNTYYoK 3a cTpyja I/ He kopuctete
NPOAOMKEH kaben 3a HanojyBatbe, 0CBEH ako HaINeXHUOT oprak He ro ogobpun. // He
[0aBajTe napdmmmpatxa BOZa, OLIET Wik APYrit XeMyKkani BO Pe3epB0apoT 3a Boa
Buejiv MoXe Cepvo3HO Aa ro oLLTeTaT anaparor. // He ro noTonyBajTe anaparot B0 BOga
WK BO Zipyra TEYHOCT. // He KopUCTETE ro anaparoT Kora e OLITETEH UM HEMpaBuiHo
(hyHKuMORwpa. // He ja ynoTpebyBajTe nernara ako Ma BULMBI 3HAL Ha OLLTETYBakLE Ha
Hea vnit ako uMa npoTexyBarse. // He ja gonupajTe nernara 3a Bpeme 1 nocne nernatsero.
Il He BpTeTe ro CTPYjHMOT kaben unw LpeBoTO 3a napea okony ypedoT wnv 6asara 3a
CKnaguparse 4ofeka anapatoT LeNocHo He ce uanagu. // He obuaygajte ce 4a ro oTBopuTE
kalVHETOT W i PacKknonuTe ENOBM OF anapaToT. He nocTojaT AeNoBy LUTO MOXe Aa ce
cepaucupaar BHatpe. // He 0TBopajTe ro kanaKoT 3a Bie3 Ha BoJa 3a Bpeme Ha ynoTpedara.
Bo 08a ynaTcTBO Ce Aanenv ynatcTeara 3a 6636eAHO NOMHEHE Ha PE3ePBOAPOT 3a BOAA.
II'He 003BONYBajTe AeLia A BPLIAT YUCTEHE 1 3aha4M 3a OAPXYBatbE Ha anaparot 6e3
Hagsop. // He v gonvpajTe NoBpLUKHITE 03Ha4eHY Co cumbon A\ 3a Bpeme i BegHaLl
o rmagyBarero. Tre Ce eluki!

OBoj anapart e o3Hau4eH Bo cornacHocT co EBponckara avpektusa 2012/19/EC 3a Otnap oA enekTpuyHa n
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [lupektuBara ce HaBeZieHM o6BpckuTe 3a coGupatbe U ynpaByBaHe CO
oTnag oA enekTPUYHA U erieKTPOHCKa onpemMa Kou ce Ha cuna Bo uenara EBponcka YHuja.

XXUBOTHA CPEOVHA

[lokorky Bo cagoT uMa NpeMHory COCTOjku, @ He CTe AoJane AOBOMHO TEYHOCTH, CMecaTa Moxe Aa buae
npemMHory rycta. Bo TakoB cryyaj, COCTOjkMTe Ha BPBOT Ha CaZoT He MOXe Aia NOTOHAT A0 cevmnaTa Ha AHOTO.
Bo TakoB cryuyaj, u3BageTe ro cagoT Co NPULIBPCTEHOTO CEYUITO OF MOTOPOT U NPOTPeceTe ro TeMenHo. MNotoa,

BparTeTe ro CafoT CO CEYUIOTO Ha MOTOPOT.

FAPAHUWJA U CEPBUC

3a noseke MHopMaLmmn Unu Bo cryyaj Ha npobnemu, Be MonuMe rnoceTeTe ja Beb cTpaHaTa Ha [opewe Ha
Www.gorenje.com WUnu KOHTaKT1pajTe ro OBNacTEHWOT cepBuUC Ha loperse BO BallaTta 3emja (TenedoHckuTe
6poeBw ce HaBedeHW Ha MefyHapoaHaTa rapaHuuja). [lokonky Bo BallaTa 3eMja He NoCTOM TaKoB LiEHTap,
BE MOSIMMe KOHTaKTUpajTe ro nokanHuoT AMCTpubyTep Ha Mopere nnu Cnyxbata 3a Manu 1 MHOBaTUBH
anapaty 3a JOMakUHCTBO Ha Mopekse.

AnapaToT e HaMeHeT UCKITy4MBO 3a NIUYHA ynoTpe6a BO AOMAKUHCTBOTO.
[0 3aapXyBaMe NpaBoTO Ha U3MEHMU.

FOPEH-EBU NOCAKYBA MHOI'Y 3A00BOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLMOT AlMAPAT.

gorenje
Life &implified
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Steam Generator

IMPORTANT

Foryour safety, please read the instructions carefully before using the appliance for the first
time. // Save the instructions for future reference. // The appliance is designed for domestic
use and may only be operated in accordance with these instructions for use. // The appliance
generates hot steam. Always handle with care and warn other users of potential danger.

DO’S

Check if the mains voltage stated on the rating plate corresponds to the local electricity supply.

I Unwind and straighten the power cord and steam hose before use. // Place the appliance on a
firm and steady surface. // The iron must be used and rested on a stable surface. // Make sure the
power cord or steam hose do not touch the soleplate. // Unplug the power cord from the socket
before filing the water tank with water. // Keep the granules away from children at all times. // Keep
electrical appliances out of reach of children or infirm persons. Do not et them use the appliances
without supervision. // Ensure the base is placed on a stable surface before placing the iron on it
II'f the power cord or steam hose are damaged, have them replaced by the manufacturer, a
service agent or a similarly qualified person, in order to avoid hazard. // Empty the water tank after
use. // Do not allow children to play with the appliance. // This appliance may be used by children
aged 8 years and above, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabiliies or
lack of experience and knowledge, if they are supervised or if they have been instructed on how
to use the appliance in a safe way, and if they understand the hazards involved. // Keep the iron
andits cord out of reach of children less than 8 years of age when itis energized or cooling down.
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DO NOT’S

Do not allow children to touch the appliance when ironing. // Do not leave the appliance unattended
when it is connected to a mains supply outlet. // Do not use an extension power cord unless a
competent authority has approved t. // Do not add perfumed water, vinegar or other chemicals into
the water tank as they can seriously damage the appliance. // Do not immerse the appliance in
water or any otherliquid. // Do not use the appliance when itis damaged or performs abnormally,
Il Do not use the iron if it has been dropped, if there are visible signs of damage on it, or ifitis
leaking. // Do not touch the iron rest during or just after ironing. It is hot! // Do not roll the power
cord or steam hose around the iron unit or base for storage until the appliance has cooled down
completely. // Do not attempt to open the cabinet or disassemble any parts from the appliance.
There are no serviceable parts inside. / Do not open the water inlet cover during use. Instructions
for safe refilling of the water tank are provided in this manual. // Do not allow children to perform
cleaning and user maintenance tasks without supervision.Do not touch the surfaces marked with
symbol A during or just after ironing. They are hot!

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic
appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.
We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &implified
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Dampfbiigelstation

WICHTIG

Wir bitten Sie, die Gebrauchsanleitung wegen lhrer eigenen Sicherheit vor der
Inbetriebnahme des Gerats aufmerksam durchzulesen. // Bitte bewahren Sie die
Gebrauchsanleitung zum spéteren Nachlesen auf. // Das Gerat ist nur zum Gebrauch im
Haushalt bestimmt. Gebrauchen Sie das Gerat ausschlieBlich zu demin diesem Handbuch
angeflhrten Zweck. // Das Gerat erzeugt heien Wasserdampf, deswegen sollten Sie mit
dem Gerat vorsichtig hantieren und auch andere Nutzer tiber magliche Gefahren aufklren.

WAS GEMACHT WERDEN MUSS

Uberpriifen Sie, ob die auf dem Typenschild angegebene Spannung der Spannung der elekirischen
Installation in Ihrem Haushalt entspricht. // Rollen Sie vor dem Gebrauch des Gerats das
Anschlusskabel und den Zulaufschlauch (Dampfschlauch) des Biigeleisens auf. / Stellen Sie das
Geratauf eine feste und ebene Unterlage. // Die Unteriage, aufwelche Sie das Bligeleisen aufstellen,
muss stabil sein. // Sorgen Sie dafir, dass das Anschlusskabel und der Dampf-Zulaufschlauch nicht
die heifte Oberflache des Bgeleisens bertihren. / Trennen Sie vor dem Beflillen des Wassertanks
die Blgelstation vom Stromnetz. // Bewahren Sie das Entkalkungspulver aulierhalb der Reichweite
von Kindem auf. // Bewahren Sie elektrische Gerate aufierhalb der Reichweite von Kindem auf
Lassen Sie es nicht zu, dass Kinder das Gerat ohne Aufsicht von Erwachsenen benutzen. // Sorgen
Sie daflir, dass der Untersatz auf einer stabilen Unteriage steht, bevor Sie das Biigeleisen darauf
stellen. / Ein beschadigtes Anschlusskabel darf nur vom autorisierten Kundendienst des Herstellers
oder von einer anderen fachlich befahigten Person ausgetauscht werden, da ein solcher Eingif
flir Laien gefahriich sein kann. // Entleeren Sie nach jedem Gebrauch des Gerats den Wassertank.
I Erlauben Sie Kindem nicht mit dem Gerat zu spielen. // Dieses Gerat darf von Kindem ab acht
Jahren, wie auch von Personen mit verminderten kdrperlichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie
das Gerét unter entsprechender Aufsicht bedienen oder entsprechende Anweisuingen Uber den
sicheren Gebrauch des Gerats erhatten haben und die mit dem Gebrauich des Geréts verbundenen
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Gefahren verstanden haben. // Solange das Gerét unter Spannung steht oder sich abkdihtt, sorgen
Sie daflr, dass es fur Kinder unter 8 Jahren nicht zuganglich ist.

WAS NICHT GEMACHT WERDEN DARF

Kindern wahrend des Betriebs des Gerats eriauben, das Gerat beruhren. // Das eingeschaltete
Gerat ohne Aufsicht lassen. // Nichtattestierte Kabelveridngerungen benutzen. // In den
Wassertank parfumiertes Wasser, Essig oder andere Chemikalien fullen, da diese das Gerat
beschadigen konnen. // Das Gerat ins Wasser oder in andere Flissigkeiten tauchen. // Das
beschadigte Gerat verwenden. // Vierwenden Sie das Bligeleisen nicht, wenn es auf den Boden
gefallen st oder an ihm Beschadigungen sichtbar sind oder Wasser aus dem Gerat auslauft. /
Bertihren Sie den Bligeleisenuntersatz nicht gleich nach dem Bligeln, da dieser noch heilt sein
kann. // Wickeln Sie das Anschlusskabel und den Dampfzufuhrschlauch nicht um das Bugeleisen,
bis sich dieses vollstandig abgekiihit hat. // Veersuchen Sie nicht, das Gehause bzw. den Untersatz
zu Offnen oder einzelne Teile des Gerats zu demontieren. Im Inneren des Gerats sind keine Teile
vorhanden, die der Benutzer selbst reparieren kdnnte. // Wahrend des Betriebs des Gerats den
Deckel der Einfullofinung nicht offnen. Dieses Handbuch beinhaltet auch die Hinweise zum
sicheren Filllen des Wassertanks. // Ertauben Sie Kinder nicht, das Gerat zu reinigen oder
Benutzerwartung am Gerat durchzufiihren. // Wahrend des Biigelns oder nach dem Biigeln
sollten Sie die Oberfiéchen, die mit diesem Symbol 4\ gekennzeichnet sind, nicht bertren.

Dieses Gerat ist geméaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU liber elektrische und elektronische Altgerate (Waste
Electrical and Electronic Equipment — WEEE) gekennzeichnet. Die Richtlinie legt die Anforderungen fiir
das Sammeln und den Umgang mit elektrischen und elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte
Européische Union giiltig sind.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Geréat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmdlll, sondern liefern Sie es bei
einem Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND WARTUNG

Besuchen Sie im Fall von Problemen die Internetseite von Gorenje www.gorenje.com oder wenden Sie sich
an Kundendienstcenter von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen
Garantiekarte). Falls es in lhrem Land kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an den lokalen
Héandler von Gorenje oder an die Abteilung fur kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerdt ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL B
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
Life &implified/
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HOTusA ¢ naporeHepatop

BAXHO

3a Baluata 6e30nacHOCT NPOYETETE BHUMATENHO VHCTPYKLMUTE, MPEAW 4a M3non3eaTe
ypena 3a mbpey MbT. 3anaseTe v 3a Gbaeluy cnpasku. // YpeawT e npoekTupaH 3a
[IOMalLIHa ynoTpeda 1 MOXe a Ce 3M0N3Ba Camo ChITIaCHO Teat MHCTPYKLY 3a ynoTpeda.
I1YpebTreHepuparopeluianapa. / BuHaru uanon3gaiiTe BHUMATENHO U NpeaynpexaasanTe
[pyrvTe NoTPEBUTENM 3a NOTEHLANHATA ONACHOCT.

KAKBO [JA NMPABUTE

[poBepeTe fanu BonTaxa Ha enekTpuyeckaTa Mpexa, NocoueH Ha Tabenkara ¢
NPOV3BOACTBEHM AAHHM, CHOTBETCTBA Ha MECTHATA ENEKTPUYECKa Mpexa. // Passuitte u
U3MBHETE 3axpaHBalLyts kaben v Mapkyya 3a napata npeay ynotpeba. // Moctasete ypena
BbPXY TBbpAa v cTabunHa nosbpxHocT. // FOTusTa TpAbBa aa e M3noNasa 1 0cTaBs Bbpxy
cTabunHa noBBPXHOCT. // YBEpeETE Ce, Ye 3aXpaHBaLLUAT Kaben i MapkyybT 3a napata
He fokocsa nnovara. /f aknioee 3axpanBalLus kaben OT KOHTaKTa, NPEAM Aa HAMbHUTE
Pe3sepeoapa ¢ Boga. // [pbXTe rpaHynuTe faney ot elia npe3 Uanoto speme. // [lpbxTe
enexTPYECKITE Ypeav 4aney OT Aewa U xopa C yBpexaaHws. He v no3sonsBaiite a
u3non3gar ypeaa 0e3 Hag3op. // YBepere ce, Ye 0CHOBaTa € NOCTaBeHa BbPXY CTabunHa
MOBBPXHOCT, NPEAM fia CRIOXWTE H0TUATA BLPXY Hest. // AKO 3aXpaHBaLLMAT kaben vu
MapKy4bT 3a nlapata e NoBpeaeH, Tol TpABBa Aa Gbe CMEHeEH 0T NPOUIBOZUTENS, HETOB
OTOPM3MPAH CEPBY3 N OT NALE C MOAXOASLLA KBANMAMKALS, 3a fa Ce U30ErHe BCAKakea
onacHoct. // V13npasBaitte pe3epsoapa 3a Boga crez nonagaxe. // He no3eonsgaiiTe Ha
feua fa cu urpas ¢ ypega. // Toan ypen Moxe fa 6bze v3non3saH OT Aewa, HaBbpLIMI
8 rOAVHM, WM NO-TONEMM, KaKTO 11 OT NIMLa C HaManeHm UnYeCky, CETUBHM UK
YMCTBEHY CMOCOBHOCTM UM C TIMNCA Ha ONKUT 1 NO3HaHMs 3a paboTa C ypeza, Camo ako
ca noa Habntogenve Ui ca bunk MHCTPYKTMpaHK 3a Besonacka ynoTpeba v ca HascHo
C EBEHTYaNHUTE ONACHOCTI NpW HEroBOTO Non3sake. // [lpbXTe TUATa v HeiHug kaben
faney ot Aela noa 8-rofuLLHa B3PACT, KoraTo paboTy Uk ce OXnaxaa.
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KAKBO A HE NPABUTE

He nossonsiBaitTe Ha Aella fa OKOCBAT ypeaa no Bpeme Ha rmapeHe. // He ocTassitte
ypena be3 Ha30p, A0KATO € BKIIOYEH B ENEKTPUYECKY KOHTaKT. // He u3nonagaitte
Pa3KMOHUTEN, OCBEH aKo He & onobpeH OT KoMneTeHTeH opraH. // He nobagsitre
napchroMmupana Bga, OLET WM APy XMMUKanK B pe3epBoapa 3a Boaa, Thil kato Morat
CEP1O3HO f1a NOBPeAAT ypeza. // He notansitTe ypesa BbB Boga v apyra Tewxocr. // He
U3nonagaiTe ypeza, ako € NoBpeaeH u He paboTit HopmanHo. I/ He uanonasaiire ousra,
aKo e buna uanyckana, ako viMa BUZUMIA NPU3HALM Ha NOBPEZA N0 HES N ako Uma Tev. //
He [okoCBaitTe NIOCTABKATA Ha I0TUATA N0 BPEME HA U BEHara Cries rmagene. fopeLua e!
Il He HaBuBa#iTe 3axpanBaLLyts kaben unv Mapkyya 3a napara Okono KTUSTa U 0CHOBATa
3a CbXPaHEHue, 0KaTO YPEAbT He Ce 0XNnaau HambHo. // He ce onuTBaiiTe a 0TBOpUTE
Kopnyca Ui fa pasrmobuTe YacTute Ha ypeaa. BbTpe HAMA YacTu, KOUTO MOANExaT Ha
PEMOHT oT noTpebuTens. // He oTBapsaiiTe kanayeTo Ha BXOAALLMS OTBOP 3a BOAA N0 BpeMe
Ha ynoTpeba. B ToBa pLKOBOACTBO Ca BKITKOUEHH MHCTPYKLMM 3a 6630MaCHO MbiTHEHe Ha
Pe3epeoapa 3a Boga. // He no3sonsBaiite Ha felia Aa nouwCTBaT U NOAAbPXAT ypeaa be3
Hanaop. // He fokocBaiiTe NOBLPXHOCTHTE, MapKvpaHil ChC CMBONa, A\ N0 BpeMe Ha
BeaHara cnef rmagee. opetuy cal

Tosu ypen vma mapkupoBka cbrnacHo EBponeiicka avpektuBa 2012/19/EC 0THOCHO U3XBBLPNAHETO Ha
W3MON3BaHO ereKTPUYEecKo U enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE). [iupekTuBaTta noco4yBa M3WUCKBaHUATA
3a cbbupaHe U ynpaBrneHue Ha oTnagbka OT eNneKTPUYecKo U eNneKTPOHHO obopyaABaHe B cuna B Lenusi
EBponeicku cbio3.

OKONNHA CPEQOA

Crieq M3TuYaHe Ha XXU3HEHUS! LMKBIT Ha YPeAaa, HE o U3XBLPISIATE 3aeHO C OBLLMS JOMAKUHCKV OTMagbk.
Mpepavite ypena B OTOpM3MPaH LEHTLP 3a peumknipaHe. Mo To31 HauvH L NMoMOrHeTe 3a ornassaHe Ha
oKorHaTa cpeaa.

FAPAHLUA U CEPBU3

3a noseve HopMaLma UK B Crydaii Ha npobrnemu, Monsi, nocetete yebcaiita Ha Gorenje
www.gorenje.com unu ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a obecnykeaHe Ha knmeHTU Ha Gorenje BbB BalliaTa Abpxasa
(TenedoHHUTE HOMepa ca U3bpoeHN B NUCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHLms).
AKo BbB BalLaTa bp)KaBa HAMa TakbB LIEHTbP, MOSIsi, CBbPXXETE Ce C MEeCTHVS Aubp Ha Gorenje unm ¢ otaena
Ha Gorenje 3a Masku 1 UHOBaTVUBHU AOMAKUHCKW ypeau.

YpeasT e npeaHa3HayveH eAVHCTBEHO 3a NINYHA, AoMallHa yno1'pe6a.
3ana3Bame cv NPaBOTO HAa NPOMEHM.

GORENJE BU NOXEJNABA MNPUATHO
NMON3BAHE HA BALLUUA YPEQ

gorenje
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Parni generator

DULEZITE

Pred prvnim pouzitim pristroje si v zajmu vasi bezpecnosti peclivé prectéte tento navod.
UloZte sitento navod pro mozné budouci vyuZiti. // Pistroj je urcen pro domaci pouZivani a
smi byt provozovan pouze v souladu s timto navodem. // Pfistroj generuje horkou paru. // S
pristrojem vZdy manipulujte velmi opatrné a upozométe ostatni uZivatele na potenciondini
nebezpeci.

PROVEDTE NASLEDUJICI UKONY

Zkontrolujte, zda sitové napajeni uvedené na typovém Stitku odpovida mistnimu napajeni.
Il Pred pouzitim odvifte a napnéte napajeci Siiliru a pami hadici. // Umistéte spotfebic na
pevnj a stabilni povrch. // Zehliéka musi byt pouzivana a pokladana na stabilni plochu. Il
Zkontrolujte, zda se napajeci kabel nebo pami hadice nedotykaji Zehlici plochy. // Pred
napnénim nédrzky vodou odpojte napajeci kabel ze zasuvky. // Granule uchovavejte v
dostatecné vzdalenosti od déti. // Elektrické spotfebice uchovavejte mimo dosah déti nebo
zdravotné postizenych osob. // Nenechavejte tyto osoby pouzivat spotfebiC bez dozoru. //
Ujistéte se o tom, Ze zakladna je umisténa na stabilni ploSe, nez na ni polozite zehlicku.
II'Pokud doslo k poskozeni napajeciho kabelu nebo parni hadice, musi byt nahrazeny
vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpeci. I/ Po pouziti vyprazdnéte nadrzku s vodou. // Nedovolte détem, aby si
se spotfebicem hraly. // Tento spotfebic mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a také osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi ¢i osoby bez patficnjch
zkuSenosti a znalosti, pokud maji k dispozici dohled nebo instrukce tykajici se bezpecného
pouzivani tohoto pristroje a pokud jsou obeznameny se souvisejicim nebezpegim. //
UdrZujte Zehlicku a jeji kabel mimo dosah déti mladsich 8 let, pokud je zapnuta v siti nebo
ochlazovana.
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NEPROVADEJTE TYTO UKONY

Pfi Zehleni nenechavejte deti dotykat se spotiebice. // Nenechavejte spotfebic bez dozoru,
pokud je pripojen k elektrické zasuvce. I NepouZivejte prodiuzovaci napajeci kabel, pokud
neni schvalen prisluSnym ufadem. // Do nadrzky na vodu nepridavejte parfemovanou vodu,
ocet nebo jiné chemikdlie, protoZe mohou vazné poskodit spotfebic. // Neponofujte spotfebi¢
do vody ani do jiné kapaliny. // Nepouzivejte pristroj, pokud je poskozen nebo v abnormainim
stavu. // Zehlicku nepouzivete, pokud spadne, pokud jsou na ni viditelné znamky poSkozeni
nebo netésnosti. // Nedotykejte se podlozky Zehlicky béhem Zehleni nebo po Zehleni. Je
horka! // Neomotévejte napéjeci $iidiru nebo parni hadici kolem Zehlicky nebo podiozky,
dokud spotfebiC zcela nevychladne. // Nepokouejte se oteviit skfif nebo rozmontovavat
jakekoli soucasti pristroje. Vnitfni soucasti nejsou opravitelné. // BEhem provozu neotvirejte
kryt pfivodu vody. Pokyny pro bezpecné pinéni nadrzky na vodu jsou uvedeny v této
prirucce. / Nedovolte, aby déti vykonvaly Uklid a Udrzbu uzivatele bez dohledu. // Bhem
Zehleni nebo po Zehleni se nedotykejte povrchi oznacenych symbolem A\. Jsou horké!

Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi platné v celé Evropské unii.

ZIVOTNi PROSTREDI

Po skonceni Zivotnosti nelikvidujte spotfebi¢ s béznym domacnostnim odpadem. Odvezte ho do autorizovaného
recyklagniho stfediska. Tim pfispéjete k ochrané Zivotniho prostredi.

ZARUKA A OPRAVY
Vice informaci v pfipadé otazek nebo problém( najdete na webovych strankach Gorenje na adrese
www.gorenje.com nebo miZete kontaktovat zakaznicky servis Gorenje ve vasi zemi (telefonni Cisla jsou uvedena
v mezinarodnim zaruénim listé). Pokud takovy servis ve vasi zemi neni, kontaktujte lokalniho prodejce Gorenje
nebo oddéleni drobnych a inovativnich domacnostnich spotfebicti Gorenje.

Spotiebic je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

GORENJE VAM PREJE MNOHOVPOleEéENi PRI
POUZITI TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &implificd
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Velka nadoba

DOLEZITE

Pred prvjm pouzitim spotrebiCa si, prosim, kvl svoje] bezpecnosti, dokladne precitajte
tieto pokyny. Pokyny si uchovate pre pripad potreby v buddcnosti. / Spotrebic je navrhnuty
pre domace pouZitie a moze byt pouzwany iba v stlade s tymito pokynm| na obsluhu. /
Spotrebi¢ vyraba hortcu paru. // Vdy s nim zaobchadzajte s opatrmostou a upozornite
druhych pouZivatelov o potenciainom nebezpecenstve.

ODPORUCANIA

Skontrolujte, ¢i sa napatie elekrickej siete uvedené na vykonnostnom Stitku zhoduje s
miestnou dodavkou pridu. // Pred pouzitim odmotajte a vyrovnajte sietovy kabel a parnd
hadicu. // Spotrebic poloZte na pevny a stabilny povreh. // Zehlicka sa musi pouzivat a musi
byt poloZena na stabilnom povrchu. // Uistite sa, Ze sa sietovy kabel alebo parna hadica
nedotykaju zakladovej platne. // Pred napinenim nédrzky na vodu odpojte sietovy kébel
20 zasuvky. // Granule drzte vzdy mimo dosahu deti. // Elektrické spotrebice drzte mimo
dosahu deti alebo oslabenych osob. Nenechajte ich pouZivat tento spotrebic bez dohfadu.
II Pred poloZenim Zehlicky na zakladriu sa uistite, Ze je umiestnena na stabilnom povrchu.
Il Ak su sietovy kabel alebo parna hadica poSkodené, nechajte ich vymenit u vyrobcu,
jeho servisného pracovnika alebo podobne kvalifikovanych osob, aby sa tak zabranilo
nebezpecenstvu. // Po pouziti vyprazdnlte nadrzku na vodu. // Nedovolte detom hrat sa
s0 spotrebicom. // Tento spotrebic mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, vnemovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo s nedostatkom skiisenosti
a znalosti, ak maju pri sebe dozor alebo ak im boli poskytnuté prislusné pokyny ohfadne
pouzivania spotrebica bezpecnym spdsobom a ak chapu rizika spojené s pouzivanim.
Il Ked je Zehlicka aktivovana alebo chladne, drZte ju spolu s kablom mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.
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VAROVANIA

Pri Zehleni detom nedovolte dotykat sa spotrebica. // Ked je spotrebi¢ zapajeny do sietovej
zasuvky, nenechavajte ho bez dozoru. I/ NepouZivajte predizovaci sietovy kébel bez schvalenia
prislusného organu. // Do nadrzky na vodu nepridavajte parfumovan vodu, ocot alebo iné
chemikale, pretoze mozu spotrebic vazne poskodt. I/ Neponarajte spotrebic do vody ani do
Ziadnej inej tekutiny. // Spotrebi¢ nepouzivagte, ak | Je poskodeny alebo pracuje nezvyCajnym
sposobom. // Zehlicku nepouzivaite, ak spadla, ak sii na nej viditelné znaky poskodenia alebo
ak preteka. // Nedotykajte sa podlozky na Zehlicku pocas alebo tesne po Zehleni. Je hortcal
Il Nenavijajte sietovy kabel alebo pami hadicu okolo Zehlicky alebo Uloznej zakladne, pokial
spotrebi€ tpine nevychladol. // NepokuSajte sa otvarat kryt alebo odmontovat zo spotrebica
akékolvek Casti. Vo vn(itri nie su Ziadne pouZitelné Casti. // Pocas pouzivania neotvarajte
kryt privodu vody. Pokyny k bezpecnému doplneniu nadrzky na vodu st poskytnuté v tejto
prirucke. // Nedovolte defom Cistit a vykonavat UdrZbu bez dohfadu. // Nedotykajte sa povrchov
oznacenych symbolom A pocas alebo tesne po Zehleni. S horuce!

Tento spotrebic je oznaceny podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celi Eurépu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonéeni doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklacného strediska. Tak pombZzete chranit’ Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzieb zakazmkom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne &isla st uvedené na medzinarodnom zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,
kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spolocnosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domacich spotrebicov a spotrebi¢ov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZiVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &implified
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Saci hadice

FONTOS

Sajét biztonsaga érdekében mieldtt a késziilék hasznélatat megkezdené, olvassa &t
figyelmesen a hasznalati Utmutatot és 6rizze meg, mert a késtbbiekben is sziksége lehet
ra. Il Akészillék haztartasban valo hasznalatra készlilt és csak az Utmutatdban foglaltaknak
megfelelGen hasznalhato. // A készulék forrd g6zt alit ld. Legyen mindig elovigyazatos és
figyelmeztesse a tobbi felhasznalét is a veszélyekre.

TARTSA BE AZ ALABBIAKAT:

Ellendrizze, hogy a készlilék adattablajan feltintetett fesziltség megfelel-e a helyi
elekiromos halozatnak. // Hasznalat el(it tekerje szét és egyenesitse ki a csatlakozo kabelt
és a gbzcsovet. /| Akészileket szilard és stabil felileten helyezze el. /f Akésziléket stabi
fellileten hasznalja és ot is térolja. // Ugyeljen ra, hogy a csatlakozo kabel vagy a gbzcsd ne
érintkezzék a vasald talpaval. // Miel6tt a viztartalyt vizzel feltoltené, hizza ki a csatlakozé
kabelt a konnektorbl. // A vizkd elleni granulatumot mindig a gyerekekt6l tavol tartsa. // Az
elektromos készillékeket tartsa a gyerekektdl és a sérilt személyektdl tavol. Ne engedje,
hogy felligyelet nélkul hasznaljak ezeket a készulékeket. // Gydzddjon meg rola, hogy atalp
stabil feliileten van, milGtt a vasa lot rahelyezné. // Ha a csatlakozo kabel vagy a gozes6
sériilt, azokat a veszélyek elkertlése érdekeben a gyartoval, annak markaszervizével vagy
mas, megfeleloen képzett személlyel cseréltesse ki a veszélyek elkeriilése érdekében.
Il Hasznalat utan Uritse ki a viztartalyt. // A gyerekeknek ne engedje, hogy jatsszanak
a készllékkel. // A készlléket akkor hasznalhatjak 8 éves és annal iddsebb gyerekek,
valamint csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkez6k, illetve
olyan személyek, akiknek nincs meg a sziikséges tapasztalatuk s tudasuk, ha feligyeletik
biztositott, vagy ha Utmutatést kaptak a készilék biztonsagos modon torténd hasznalatérdl
és megértették az ezzel jard veszélyeket. // Tartsa a vasalot és a csatlakozo kabelt a 8
évesnél kisebb gyerekektdl tavol, ha az csatlakoztatva van a héldzatra vagy éppen hil.
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NE TEGYE A KOVETKEZOKET:

Ne engedje a gyerekeknek, hogy vasalas kdzben megérintsék a késziléket. // Ne hagyja
a készlléket felligyelet nélkl, ha az csatlakoztatva van a halozatra. // Ne hasznaljon
hosszabhitdt, kivéve, ha azt a megfelelé hatdsag jovahagyta. // A viztartalyba ne toltson
ilatositott vizet, ecetet vagy mas vegyszert, mert ezek stlyos kart okozhatnak a készulekben.
Il Ne meritse a készileket vizbe vagy mas folyadékba. // Ne hasznalja a készuléket, ha
a megseérilt, vagy szokatlan modon mikodik. // Ne haszndlja a vasalot, ha leesett, ha
lathatd sérilések vannak rajta, illetve ha szivarog. // Ne érintse meg a vasald talpét vasalés
kozben, vagy kozvetlenil azutan, mert forrd lehet! // A csatlakozo kabelt vagy a g6zcsovet
csak akkor tekerje a vasal vagy a talp koré, ha azok mér teljesen kindltek. // Ne probalja
kinyitni a készlilek burkolatat vagy talpat, illetve szétszerelni a késziilek barmely részét -
nincsenek benne javithatd részek. // Hasznalat kozben ne nyissa ki a vizbetoltd nyilast. A
viztartaly biztonsagos feltoltésére vonatkozd Utmutatast ebben a dokumentumban talélja
meg. // Ne engedje, hogy a gyerekek feligyelet nélkiil végezzék a készilék tisztitasét vagy
karbantartasat. // Ne érintse meg a jellel jelolt felCileteket vasalas kozben vagy kozvetlenil
utana, 4\ mert ezek forréak!

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrdl sz6lé6 (WEEE)
europai uniés iranyelvnek megfeleléen van jel6lve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begyiijtésére és feldolgozasara vonatkozo kdvetelményeket az Eurépai Unio
teljes teriilete vonatkozasaban.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a készlléket ne kezelie hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kéryezet
megovasa érdekében a késziiléket egy arra felhatalmazott Ujrahasznosité kézpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ

Tovabbi informaciokért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miik6dé Gorenje ugyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikédik ilyen tigyfélszolgalat, vegye
fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskedével vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi késziilékek
osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra késziilt.
A médositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KiVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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[l Instrukcja obstugi

WAZNE

Ze wzgledu na Panstwa bezpieczenstwo prosimy, aby przed pierwszym uzytkowaniem
urzadzenia uwaznie zapoznali sig Panstwo z instrukcjg obstugi. Instrukcje nalezy zachowac,
aby mdc z niej jeszcze skorzystac. I Urzadzenie przeznaczone jest do uzytkowania w
gospodarstwie domowym. // Urzadzenie nalezy stosowa¢ wytgcznie zgodnie ze wskazowkami,
zawartymi w niniejszej instrukcji obstugi. // Urzadzenie wytwarza goracq pare, dlatego
nalezy korzystac z niego, zachowujac catkowitg ostrozno$¢ i zwracajac uwage pozostatych
uzytkownikow na ewentualne niebezpieczerstwo, wynikajace z jego uzytkowania.

JAK NALEZY POSTEPOWAC

Sprawdzic, czy napiecie, podane na tabliczce znamionowej, odpowiada napieciu domowej instalacj
elektryczne). /l Przed uzytkowaniem rozwingC i wyrownac przewd przytaczeniowy oraz przewdd
doprowadzajacy pare (do zelazka). // Urzadzenie postawic na twardym i stabilnym podiozu. //
Podtoze, na ktrym bedzie sie uzywa lub na nim odkladac Zelazko, powinno by¢ stabline. //
Zadbac, aby przewodem przylaczeniowym oraz przewodem doprowadzajacym pare nigdy nie
dotknac stopy Zelazka. I/ Zanim napetni sie zbiomik na wode, whyczke przewodu przytaczeniowego
wyciagna¢ z gniazdka. // Granulat zapobiegajacy powstawaniu kamienia kotiowego zawsze
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. // Urzadzenia elektryczne przechowywac w
migjscu niedostepnym dla dzieci lub 0s0b o ograniczone] sprawnosci. Nie dopuscic, aby urzadzenie
uzytkowaty one bez naazoru. // Zadbac, aby podstawe ustawi¢ na stabilnym podtozu, zanim
postawi sie nanim Zelazko. // Uszkodzony przewad przylaczeniowy Iub przewdd doprowadzajacy
pare moze wymienic jedynie producent lub upowazniony pracownik serwisu badZ inny specjalista,
poniewaz tego rodzaju ingerencja moze stanowic zagrozenie. // Po uzytkowaniu oprozni¢ zoiomik
nawodg. // Nie pozowolic, aby dzieci bawily sie urzadzeniem. I/ Urzadzenie moze byC uzytkowane
przez dzieci w wieku osmiulat starsze, a takZe przez 0soby 0 ograniczonej sprawnosci fizyczngj,
sensorycznej i psychiczne] lub nieposiadajace doSwiadczenia i odpowiedniej wiedzy jedynie
pod odpowiednim nadzorem i jeZeli otrzymaly one dokladne wskazowki w zakresie bezpiecznej
eksploatacji urzadzenia oraz jesli rozumieja wynikajace z tego zagrozenia. I/ Gdy urzadzenie jest
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pod napieciem lub sie ochtadza, zarowno samo Zelazko jak | przewdd przyiaczeniowy powinny
Znajdowac sig w migjscu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat.

JAK NIE NALEZY POSTEPOWAC

Nie pozwoli¢ dzieciom, aby podczas prasowania dotykaty urzadzenia. // Gdy urzadzenie jest
przytaczone do sieci, nie nalezy go pozostawia¢ bez nadzoru. // Nie stosowac przechuzaczy, kiére
nie spetniaja wymaganych nom. // Do zbiomika na wode nie nalezy dodawac perfumowane; wody,
octu lub innych $rodkéw chemicznych, poniewaz moga one powaznie uszkodzi¢ urzadzenie.
I Nigay nie nalezy urzadzenia zanurza¢ w wodzie czy jakiejkolwiek innej cieczy. I/ Nie uzywac
urzadzenia, jeZeli jest ono uszkodzone lub nie dziatania prawiclowo. // Ni nalezy uzywat zelazka,
jesl upadlo ono na podtoge, jesli s na nim widoczne $lady uszkodzenia lub jedli wycieka z niego
woda. // Nie dotyka¢ podstawy Zelazka zaraz po zakoriczeniu prasowania, poniewaz jest jeszcze
goraca. // Przewodu przytaczeniowego lub przewodu doprowadzajacego pare nie nalezy owijac
wokot Zelazka lub jego podstawy, zanim urzadzenie sie calkowicie nie ochiodzi. // Nie nalezy
probowac otworzy¢ obudowy lub podstawy czy tez usunag jakiejkolwiek czesci urzadzenia.
Wewnatrz urzaazenia nie ma zadnych czesci, ktore uzytkownik moglby wiasnorecznie naprawic.
I Podczas uzytkowania nie nalezy otwiera¢ pokrywki zbiomika na wode. Ninigjsza instrukcja
zawiera wskazowki dotyczace bezpiecznego dolewania wody do zbiomika na wode. // Nie nalezy
pozwolic, aby dzieci, pozostajac bez nadzoru, czyScly urzadzenie lub wykonywaty jakiekolwiek
prace konserwacyjne urzadzenia. // Podczas prasowania i zaraz po jego zakonczeniu nie nalezy
dotykac powierzchni, oznaczonych tym symbolem 4 // Powierzchnie te sq bowiem bardzo gorace!

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

OCHRONA SRODOWISKA
Po uptywie okresu przydatnosci uzytkowej urzgdzenia nie wyrzucac go wraz ze zwyktymi odpadami domowymi.
Oddac¢ je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpadéw. W ten sposéb chroni sie srodowisko.
GWARANCJA | NAPRAWA
Aby uzyskac wigcej informacii lub w razie problemow prosze odwiedzi¢ strone intemetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w miedzynarodowej gwarancii). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowac sie z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.
Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
Life &implified
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Generator de aburi

IMPORTANT "

prima utizare a aparatului, Pastrap ins ructlumle pen u refenn,e Vil oare Il Apara uleste
creat pentru uz casnic si poate fi utiizat numai in conformitate cu aceste instructiuni de
utiizare. // Aparatul genereaza abur fierbinte. Manevrati intotdeauna cu grija si avertizati
alt utilizatori cu privire la potentialul pericol.

INDICATII
Verificati daca tensiunea ret telei de alimentare mentionata pe placuta indicatoare a
caracteristicilor tehnice corespunde fumizorului local de electricitate. // inainte de
utilizare desfasurati si intindeti cablul de alimentare i furtunul pentru aburi. // Asezati
aparatul pe 0 suprafa ta ferma si stabila. // Fierul de célcat trebuie utiizat Si depozitate
pe 0 suprafatd stabila. // Asiqurati-va ¢ furtunul de aburi sau cablul de alimentare nu
atinge talpa fierului de calcat. // Scoatetj cablul de alimentare din priza inainte de a umple
rezervorul cu apd.Nu lasati granulele [a indemana copiilor. // Nu l&sati aparatele electrice
laindemana copillor sau a persoanelor infirme. Nu le permitetj sa utiizeze aparatul fara
supraveghere. // Asiqurati-va ca baza este asezata pe 0 suprafata stabila, inainte de a
aseza fierul de clcat pe aceasta. //In cazul in care cablul de alimentare sau furtunul
pentru aburi este avariat, solicitati inlocuirea de cétre producator, un agent de servici
sau o persoana calificata in mod similar, pentru a evita pericolul. // Golti rezervorul de
apa dupa utilizare. // Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. // Acest aparat poate fi
utilizat de copiil peste 8 ani si de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, doar daca sunt supravegheate sau daca
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele
implicate. // Nu lasati fierul de calcat sau cablul acestuia la indemana copiilor sub 8 ani,
atunci cand acesta este in priza sau se réceste.
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INTERDICTII

Nu permiteti copiilor sa atinga aparatul atunci cand calcati. // Nu lasati aparatul
nesupravegheat atunci cand este conectat la priza de alimentare. // Nu utilizati un prelungitor
cu exceptia cazului in care a fost aprobat de o autoritate competen t. 1/ Nu adaugah apa
parfumata, otet sau alte substante chimice in rezervorul de apd deoarece acestea pot avaria
grav aparatul. // Nu scufunda fi aparatul in apa sau in alt lichid. // Nu utizati aparatul atunc

fost scapa | dacé exista semne sau avariivizibile sau daca se scurge apa. I/ Nu at a mge alpa
fierului de calcat in timpul sau dupa calcare. Aceasta este fierbinte! // Nu infasurati cablul
de alimentare sau furtunul pentru aburi in JUI’U| unitéfii sau bazei fierului de calcat pana ce
aparatul nu s-a récit complet. // Nu ncerca sa deschldet| carcasa sau sa demontati orice
piese ale aparatului. nduntru nu exista componente ce pot fi reparate. // Nu desch|det
capacul admisiei de apa in timpul utilizarii. Instructiunile pentru umplerea in siguranta a
rezervorului de apa sunt furnizate Tn acest manual. // Nu permitefi copillor sa efectueze
activitati de curatare si intrefinere asigurate de utiizator faré supraveghere. // Nu atingefi
suprafetele marcate cu simbolul A\ n timpul sau imediat dupa calcare. Acestea sunt flerb|nt|'

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE S| SERVICE
Pentru mai multe informatii sau n caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia

Internationald). Daca nu existéd un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje
sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.
Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implificd
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Sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| BG | ¢z | sk | Hu
-3- -5- -7- -9- | -1-| -13- | -15- | -17- | -19- | -21-
PL RO RU | DK NO SE FI

-23- | -25- -29- | -31-| -33- | -35- | -37-

MAPOTEHEPATOP

BAXINBO

3 MipkyBaHb 6e3neku HeobXigHO YBaXHO MPOUMTATH NOCIOHKMK NEpes nepLumMM
BUKODUCTAHHAM MPUCTPOI0. 30EPEXITB Liei NOCIOHMK AN BUKOPUCTAHHS B MaiibyTHEOMY.
II Lleit npucTpiit NpU3HaYeHo e Ans AOMaLLIHbOr0 BUKOPUCTaHHS. // BiH Moxe
BUKOPVCTOBYBATVCA TMbKiA BIZNOBIAHO [0 WX HCTPYKLIA 3 excrnyatawi. I/ MpucTpii
BUPOGIISE Mapy BICOKOT TeMnepaTypyt. 3aBkau MOBOALTECH 3 HUM YBAKHO Ta
MONEPEPKAITE iHLLIMX KOPUCTYBAYB PO MOTEHLHY Hebe3nexy.

HEOBXIAHI Ali

epexoHalTeCA, LLO HANpyra, 3a3Ha4eHa Ha NacropTHi/ TabnuyLl, BIANOBaE Hanpyai B
enexTpoMepexi. // PoamoraitTe Ta posnpsiMITh LUHYP KUBMEHHS Ta LUNHT ANA MOLaBaHHS
napu Nepe BUKOPUCTaHHAM. /| YCTaHOBITb NPUCTPIit Ha TBEPAY Ta CTiAKY NOBEPXHKO. //
Mpacky HeobxigHo BIKOUCTOBYBATY Ta 30epiraTin Ha CTiikiit noepxHi. // CTexTe, Lob
LLHYP KUBIIEHHS Ta LUNaHT ANt M0AaBaHHA Nlapit He TOPKanWCS NIBOLLBY Npackyt. |/ BUMKHIT
LLTENCENb i3 PO3ETKW, NepLL HiX HAMOBHWTI Pe3epByap AN Boay. // 3asxay TpumaiTe
rpaHynv nogani Big AiTedt. // TovMaiTe enexTpUdHi NpUCTROI B MICLAX, HOROCTYMHIX ANA
aiTei | 0cif 3 0OMexeHMM iandHiMY aB0 PO3yMOBIMI MOXTMBOCTSMY. He Jo3BoNsiiTe
M BUKOpUCTOBYBATY TaKi MpucTpol 6e3 Harnsay. // TepexoHaiTecs, Lo nifcTaska Ans
MPackyt po3milLieHa Ha CTiiKii noepxHi. // LLio6 yHKHYTM Hebe3nexw B pasi NOLLKOMKEHHS
LLIHypa XVBNEHHS abO WNakra AN NOAABaHHA NapH, BOHM NIANATal0Tb 3aMiHi BUDOBHUKOM,
NPECTaBHUKOM CEPBICHOTO LIEHTPY abo iHLLMM KBanidhikoBaHuM cnedianictom. //
CROpOXHIOiTe pe3epByap 4714 BOM MiCNs BUKOUCTaHHS. // He [03BONdITE 4iTAM rpatvcs
3 npuctpoem. // Lleit npunaz MoxHa BUKOpUCTOBYBATY iTM Bif 8 pokiB i CTaplue, a
TaKoX 0C00aM 3 OOMEXEHIMI (DI3UUHMM, CEHCOPHUMY aBO PO3yMOBIMI 3ZIBHOCTAMY
Wt 3 HECTaYer0 OCBIRY Ta 3HaHb, AKLLIO BOHY NepebyBaroTh Mig Harnggom abo oTpumany
BIANOBIAHI BKa3iBKM LLIOA0 Be3Me4HOr0 BUKOPUCTAHHS MpUaay 1 YCBIZOMAIOKTb NOB'A3aHY
3 Lyum Hebeanexy. // 30epiraiite npacky Ta kabemb XUBMNEHHS B MiCLY, HOROCTYTHOMY ANS
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[iTevt 0 8 pokis, KoMK MPUCTPIM Nig Hanpyrok a0 OXONOMKYETBCA.

3ABOPOHEHI All

He 70380NslATe AITAM TOPKATVCA MPUCTPOIO i Yac npacyBaHHs. I/ He sanvwaiite npucTpiv 663
Harnsay, AKLLO V0o MISKTIOYEHO [0 eNeXTPI|HOI PoseTku. /f He BUKOPUCTOBYYTE MOSOBKYBAY
LUHYPa KVBTIEHHS, SIKLLIO Or0 He CXBaIEHO KOMMETEHTHIMM opraHamu. // He fopasaitte
napcymu, oweT abo iHLwi XIMIYHI piguHY B pe3epByap Ans BOGH, OCKITbKIA BOHK MOXYTb
CEPi03HO MOLKOGMTY MPUCTRIN. // He 3aHypIoitTe npuCTiit Y BOBY @00 KOBHY iHLLy pigwHy. I/
He BUKOPCTOBY¥TE MPYCTPIA, SIKLLIO BiH MOLLKOZDKEHMiA aB0 MpaLitoe HeHANEXHIMM YuHoM. // He
BYKOPUCTOBYHTE MPACKY, FKLLLO BOHa Biana, Mag BTN 03HaKM NOLLKOKEHHR b0 MpoTikae.
I He Topkaitrecst migcTakv AnA npackvi mig yac abo ozpady micns npacyarHs. BoHa CunbHo
HarpiBagTbCs! // He 0BMOTYWTe WHYP KMBNEHHs abo Lunakr ANg NoaaBaHHs Napy HABKOMO
npacky abo niacTaBKM, 40K IPVCTI MOBHICTO He 0XOMOHe. // He HamaraiiTecs BigkpuTv Kopnyc
ab0 3HAT By/Ib-AKi YaCTUHI 3 MPUCTPORO. YCEPeauHi Mpackin Hemae YacTuH, ki noTpedyioTh
obcnyroyBakks. |/ He BiakpyvBalATe HanMBHYIA OTBIP Nig Yac npacyBaHHs. Y LiboMy NOCIOHMKY
HaBELEHO IHCTPYKLT 3 HanOBHEHHA pe3epByapa And Boau. // He 403BONSITE ATAM YMCTUTH
i obenyrosyBaTi npuag 663 Harnady Aopocm. I/ He TopKaitecs NoBEPXOHb, MO3HAYEHNX
cumBonOM A\ , nif 4ac abo opasy nicns pacyBaHHA. Bowu CubHO HarpisaoTbs!

Lle o6nagHaHHA no3HavyeHo BianosiaHo Ao Aupektueu €C 2012/19/EC wono BiAXoAiB eneKkTpMyYHOro 1a
eneKTpoHHoro oobnagHanHa (WEEE). [upekTtuBa BU3Ha4ae BUMOrv A0 30MpaHHA Ta nepepobku Biaxoais
€eKTPUYHOrO 1 eNIeKTPOHHOTO 06NaAHaHHA, ki 3aCTOCOBYHOTHCA Y BCbOMY €BPONeicbKoMy COHO3i.

AOBKINNA

Micnsa 3akiHYeHHs1 CTPOKyY ekcnyaTaLlii He BUKMaanTe NpyCTpii pa3oM i3 nobyToBvmm Biaxoaamu. Bignpasrte
11010 B aBTOPU30BAHWI LIEHTP yTuAi3aLlii. Takum YnmHOM BK 36epexeTe AoBKINNS.

FAPAHTIA TA PEMOHT

[LopatkoBy iHcpopmaLito abo fonomMory B pasi BUHVKHEHHS MpobriemM MoxxHa oTpUMaTti Ha cauTi
Www.gorenje.com abo 3BepHYBLUWCb Y perioHanbHUIA LeHTp obcnyroByBaHHs Gorenje (amB. Homep TenedoHy B
MiXHapOOHOMY rapaHTiiHOMY TaroHi). AKLLO Yy BalLili KpaiHi HEMae Takoro LIeHTPY, 3BEPHITLCS 40 perioHansHOro

avnepa koMnawii Gorenje a6o y Biaain ApiGHMX 1 iHHOBALINHMX NOBGYTOBMX NPUCTPOIB KoMnaHii Gorenje.

Lle# npucTpiit npraHadeHo BUKIMIOYHO Ansi TOBYTOBOro BUKOPUCTaHHS.
Mwu 3anuwaemo 3a co6oto0 NpaBo BHOCUTH Byab-siKi 3MiHW.

KOMMAHIA GORENJE BAXXA€ BAM OTPUMATU MAKCUMAJIbHE
3A0OBOJEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LIMM NMPUCTPOEM.

gorenje
Life &implificd
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YTIOr C NaporeHepaTopom

BAXHO

Mepeq ncnonb3oBaHMeM npubopa BHUMATENBHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLVEN No
AKCMINYaTaL{M ¥ COXPaHWTE €e ANA AarbHENLLEro UCnoMb30BaHYA B Ka4eCTBE CMPaBOYHOro
matepuana. // Moubop npeaHasHayeH TonbKo Ans ObITOBOrO Menonb3oBaHKs. // Ero MOXHO
MCNOMb30BATh TOMbKO B COOTBETCTBIAN C JaHHOM MHCTRYKUue. // Mpubop npoussoaut
nap BbICOKOW TeMnepatypel. // Obpaluiaittecs ¢ npubopom 0CTOPOXHO U NpeaynpexaaitTe
APYTUX NoNb30BaTENeit 0 NOTEHLANbHOM ONACHOCTH.

PA3PELUEHHBIE OENCTBUA

lepeq NOAKTOHEHVEM K ANEKTPOCETI MPOBENLTE, COBMAAET I HAMPSIKEHME, YkasaHHOE Ha
e Mpubopa, ¢ dhakTieckimy napameTpamy ceTw. f Mepes cnonb3osaHveM paamoTaiTe
W pacrpamuTe CETEBON LUHYP vt LwnaHr nojayn napa. /f MomecTite npubop Ha poBHYIo,
YCTORYMBYH0 MOBEPXHOCTb. // XpaHwTe 1 Ucronb3ywiTe Mpubop Ha YCTOM4MBOV NOBEPXHOCTA. //
Criegwre, 4T00bI CETEBOV LUHYP M LLUNAHT NOZAY Nlapa He kacanues nogowwsbl yriora. // Mepea
HanONHEHVIEM Pe3gpByapa BOZO/ U3BIIEKVITE BILTIKY CETEBOTO LLHYpa U3 Po3eTku. /f XpaHuTe
PaHy!bl B HEAOCTYMHOM ANt feTeit MecTe. |/ XpaHuTe anexTponpubopb! B MeCTe, HEOCTYMHOM
[4NA ETEM Y NHoae C OrpaH4EHHbIMM (M3M4ECKUIA BOSMOXHOCTAMM. He fonyckaiTe, YTobbl
OHM NONB30BANMC 3nexTponpuBopamy Ge3 npuemoTpa. I/ Mpi yCTaHOBKe yTiora Ha NOACTaBKy
yBenuTeCh, YT0 MOACTABKa HAXOIWTCS Ha YCTONUMBOM NOBEPXHOCTH. // Bo 13DeXaHue OnacHoCTH
3aMeHy MIOBPEXTEHHOTO CETEBOTO LUHYPA 1 LLUNaHTa N0Ja4M napa MOXET NPOUSBOMTH TOMbKO
CTIELANVCT aBTOPM30BAHHOMO CENBYCHOTO LIEHTPa WM KBANMAQMLVPOBaHHBIA creLytamuct! //
ocne vienonb30BaHws CeitTe Boy 13 pe3epsyapa Ans Bodbl. // He noasonsiTe geTam urparb
¢ npubopom! / [lonyckaeTcs Henonb3osakie npubopa AETbMi CTapLLE BOCHMY NET W NHOSbMH
C OrPAHY|EHHbIMY DUBMHECKVMM, ABATATENbHBIMI M MCHXVYECKVMY CIOCOBHOCTSIMM, @ TakoKe
TTHOZBMM, HE VIMEIOLLYIMY SOCTATOHHOTO OMbITa It 3HaHWIA 471 €10 UCMI0Mb30BaHHR, TOMIbKO M0
TPVCMOTOM WA €€ OHit Gbiria 06yeHb! Monb30BaHHO MpVOOPOM 1 OCO3HaIOT BOSMOXHYH0
OMaCHOCTb, CBH3aHHYH0 C HEMpaBITIbHOVE JKerTyaTaLeit npubopa. /f Yrior U CeTeBoi LUy
[I0MKHb! HAXOBWTLCA B MECTAX, HEHOCTYMHbIX AN AeTelt MriaaLLe 8 ner, kora npubop BKMKYEH
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B PO3ETKY WK OCTbIBAET MOCTE CNOMb30BAHNA.

3AMNPELLUEHHBIE OEUCTBUA

He nosBonsiiTe feTaM npykacarsCst K pubopy BO BPEMS Friaskkit. |/ He OCTaBNSVITE BKII0YEHHb I
B CeTb npubop be3 npueMoTpa. // 3anpeLLaeTcs Ueronb3oBaTh HECEPTUAMLIMPOBAHHbIE
ANeKTpU4eCkvie yanuHATeNW. | He HanuBaliTe B pe3sepsyap AN Bodbl AyXi, YKCYC U Apyrue
XVIMIYECKVIE BELLECTBA, TaK KaK OV MOTYT MpMBECTH K nostomke npubopa. I/ He norpyxaitre npubop
B BOZY ¥ 7000 Zpyryko XwaKocTb. I/ He ueronb3yiite npubop, eCiiv OH noBpexzeH i pabotaer
HenpaewnbHo. // He nonbayitrech Mpubopom, ecivt Ha HeM UMEROTCS BATUMbIE NOBPEXZIEHNS, 8
TakKe eci npubop PO 1M OH npoTexaeT. // He Kacaitteck MOACTABKM AN YTHora BO Bpems
wni nocne rnaxki. OHa ropsivas! // He HamaTbIBalATe CETEBOM LLUHYP ¥ LLMaHT NoJasv napa
BOKDT yTiora inut Gadbl, Moka yTior vnv 6asa MOMHOCTBHO He OCTBIHYT. /f He oTkpbiBaifTe Kopyc
npubopa i He MpousBoTUTe 3ameHy AeTaned. KoHeTpykuws npubopa He eeT feTaned, Kotopble
r0Mb30BaTENb MOXET OTPEMOHTVDOBATH CaMOCTOSTENBHO. // anvBHOE OTBEPCTE AOTKHO ObiTb
3aKPbITO BO BPEMS! veronb30BaHIs. YkasaHis o e3onacHoMy HanonHeHuio pesepayapa Ans
BOZb! MPVBEZEHb! Aanee B MHCTPYKLM I/ [leTvt MOryT 04MLLaTb 1 OCyLLECTBIATL 0BCIyKUBaHYE
npvbopa Tombko Moz npueMoTpom! // He mpukacaitech K NoBEPXHOCTAM, 0603HaYEHHbIM
C/MBOMOM Z\ , BO BEMS 1 roCTIe Fmaxku! [ opsvas noBepxHOCTb!

[aHHbI NpMGop MapkupoBaH B cooTBeTCcTBUM ¢ EBponeickon avpektusomn 2012/19/EU no obpalleHnto
C oTXoAaMu OT 3JMEKTPUYECKOro M 3NeKTpoHHoro oGopynosanus (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHasi avpeKkTMBa onpeaensieT Tpe6oBaHWA No c60py M YyTUNM3aLMM OTXOAOB
3MeKTPUYECKOro U 3NeKTPOHHOro 06opyAoBaHus, AeMCTBYOLLME BO BCex cTpaHax EC.

OKPYXAIOLWLAA CPEAA
W3nenuve He nognexuT yTunuaauum B kayecTse 6bITOBbIX OTXOA0B. Ero cneayeT caath B COOTBETCTBYHOLLMIA
NYHKT Mpyema 31eKTPOHHOTO 1 3neKTPoo6opyAOBaHNS ANs MoCcreayoLeit yTunmaaLmm.
Cobnioaasi npaBuna yTunusaumum 3aenvsi, Bbl MOMOXeTe NpeaoTBpaTuTb NpuYnHeHne yuiepba
OKpYXatoLLen cpeae v 340POBbIO MI0AEN.
FAPAHTUA U CEPBUC
Mpyt BO3HMKHOBEHMM HEUCTIPaBHOCTEN 0OpaLLanTech B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHDIV LIEHTP.
Crcok aBTOPK30BaHHbBIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HaliTV B GpoLutope «MapaHTuiiHble 06si3atenscTeay 1
Ha canTte www.gorenje.com.
NPUBOP NPEAHA3HAYEH TONbKO ANA NMYHOIo UCMNONMb30BAHUA B BbITY!
MpousBoauTens ocTaBnsieT 3a co60M NPaBo Ha BHECEHME U3MEHEHUN!
Wmnoptep: OO0 «lopeHbe BT» 119180, Mockea, Akumarckas Hab., 4, cTp. 1

ERL
GORENJE XXENAET, YTOBbI MNOJIb30BAHUE NMPUBEOPOM
OOCTABMI10 BAM YAOBOJILCTBUE!

gorenje
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Dampstation

VIGTIGT

Af hensyn til din sikkerhed skal du leese brugsanvisningen omhyggeligt, for du tager
apparatet i brug farste gang. Gem brugsanvisningen il senere brug. // Apparatet er
udelukkende beregnet il brug i private husholdninger og ma kun bruges i henhold til denne
brugsanvisning. // Apparatet genererer varm damp. Handtér altid apparatet forsigtigt, og
advar andre om de potentielle risici ved brug af apparatet.

HUSK

Kontrollér, at spaendingen i hjemmets lysnet svarer til den spaending, som er angivet pa
apparatets typeskilt. // Rul ledningen og dampslangen ud inden brug. // Anbring apparatet
pa en stabil, plan flade. // Strygejemet skal bruges og stilles pa en stabil flade. // Serg
for, at ledningen og dampslangen ikke kommer i kontakt med strygesalen. // Traek stikket
ud af stikkontakten far pafyldning af vand. // Opbevar apparatet utilgaengeligt for bem. //
Elektriske apparater skal opbevares utilgeengeligt for barn og svaekkede personer. Lad
dem ikke bruge apparatet uden opsyn. // Serg for, at basen er anbragt pa en stabil flade,
far du stiller strygejemet pa basen. // Hvis ledningen eller dampslangen bliver beskadiget,
skal de udskiftes af producenten eller en autoriseret servicetekniker eller af en person
med tilsvarende kvalifikationer for at undga fare. // Tam vandbeholderen efter brug. // Lad
ikke barn lege med apparatet. // Dette apparat ma bruges af bam pa 8 ar og derover og af
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
0g viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet, eller hvis de har modtaget
relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar de involverede risici. //
Apparatet skal veere utilgeengeligt for barn under 8 &r, nér det er tisluttet eller varmt,
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HUSK

Lad ikke barn rare ved apparatet under strygningen. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn,
nar det er tilsluttet. // Brug ikke en forleengerledning, medmindre den er godkendt. // Fyld ikke
parfumeret vand, eddike eller andre kemikalier i vandbeholderen, da det kan medfere skade
pa apparatet. // Nedseenk ikke apparatet i vand eller andre vaesker. // Brug ikke apparatet,
hvis det er blevet beskadiget, eller hvis det ikke fungerer korrekt. // Apparatet ma ikke bruges,
hvis det er blevet tabt, hvis der er synlige tegn pa skader pa det, eller hvis det leekker vand.
Il Undlad at berare holderen fil strygejemet under eller umiddelbart efter strygningen. Den er
varm! // Rul ikke ledningen eller dampslangen rundt om apparatet eller basen i forbindelse
med opbevaring, for apparatet er kalet helt af. / Forsag ikke at abne kabinettet eller adskille
apparatet, Det indeholder ingen dele, som brugeren selv kan udskifte. // Abn ikke daekslet
pa vandbeholderen under brug. Felg anvisningeme for genopfyldning af vandbeholderen i
denne brugsanvisning. // Barm ma ikke rengare eller vedligeholde apparatet uden opsyn. //
Undlad at berare fladerne maerket med symbolet 4 under eller umiddelbart efter strygning.
De er varme!

Dette apparat er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EQF om Affald fra elektriske og elektroniske
produkter (WEEE). Disse retningslinjer udger rammerne for en fzelles europaeisk garanti for returnering
og genbrug af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.

BESKYTTELSE AF MILJGET

Nar apparatet er udtient, ma det ikke bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald. Indlever det i
stedet til genvinding pa din lokale genbrugsstation. Pa den made er du med til at passe pa miljget.

GARANTI OG SERVICE
Hvis du gnsker information om eller har et problem med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes kundecenter i dit
land (du finder telefonnummeret i det globale garantihzefte). Hvis der ikke er et kundecenter i dit land, skal du
kontakte din lokale Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.
NOTE

Der er tolv maneders garanti pa batteriet

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE @NSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE
MED BRUGEN AF DETTE APPARAT

gorenje
Life &implificd
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Bruksanvisning

VIKTIG

Av hensyn til sikkerheten bar du lese bruksanvisningen naye far du bruker apparatet for
farste gang. Ta vare pa bruksanvisningen for senere bruk. // Apparatet er bare beregnet for
husholdningsbruk og skal bare brukes i samsvar med denne bruksanvisningen. // Apparatet
genererer varm damp. Behandle alltid apparatet forsiktig, og informer andre brukere om
mulige farer.

GJOR DETTE

Kontroller om nettspenningen som star pa typeskiltet, stemmer med nettspenningen der du
bor. // Rull ut og rett ut stramledningen og dampslangen far bruk. // Plasser apparatet pa et
flatt og fast underlag. // Strykejemet ma brukes og settes pa et stabilt underlag. // Pass pa
at stramledningen og dampslangen ikke kommer borti strykesalen. // Trekk stramledningen
ut av stikkontakten far du fyller vannbeholderen med vann. // Hold partiklene utenfor barns
rekkevidde. // Hold elektriske apparater utenfor rekkevidden til bam og skrapelige personer.
lkke la dem bruke apparatet uten tilsyn. // Serg for at basen plasseres pa et stabilt underlag
for du setter strykejernet oppa den. // Hvis stremledningen eller dampslangen er skadet,
ma de skiftes ut av produsenten, en servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert person
for & unnga fare. // Tem vannbeholderen etter bruk. // La aldri bam leke med apparatet.
Il Dette apparatet kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert
fysisk, sensorisk eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de
er under tilsyn eller er instruert i trygg bruk av apparatet, og forstar faren ved bruken. //
Hold strykejemet og ledningen utenfor rekkevidden til bam under atte ar nar stremmen er
tilkoblet og under avkjgling.
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lkke la bam berre apparatet under stryking. // lkke ga fra apparatet nar ledningen star |
veggkontakten. // Ikke bruk skjateledninger som ikke er godkjent for slik bruk. // Ikke bland
dufttilsetninger, eddik eller andre kjemikalier i vannbeholderen; det kan adelegge apparatet.
Il kke legg apparatet i vann eller annen veeske. // Ikke bruk apparatet nar det er skadet
eller ikke virker ordentlig. // Strykejemet skal ikke brukes hvis det har falt ned, viser tydelige
tegn til skader eller lekker. // Ikke ta pa strykejernet under eller rett etter stryking. Det er
sveert varmt! // Ikke vikle ledningen eller dampslangen rundt strykejernet eller basen for
oppbevaring far apparatet er helt avkjelt. // Ikke prav & apne kabinettet eller demontere
deler fra apparatet. Det er ingen deler inni som skal vediikeholdes. // lkke apne dekselet
til vanninntaket under bruk. Du finner anvisninger for sikker etterfylling av vannbeholderen
i denne bruksanvisningen. // Ikke la barn utfare rengjering eller vediikehold pa apparatet
uten tilsyn. // Ikke ta pa overflater som er merket med symbolet 4\ under eller rett etter
stryking. De er svaert varme!

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk avfall
(WEEE). Dette direktivet er rammeverket for en europeisk validitet av retur og resirkulering av elektrisk og
elektronisk avfall.

BESKYTTE MILJGET

Ikke kast produktet i det vanlige husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det leveres inn til et godkjent mottak
for gjenvinning. Ved a gjare dette bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG SERVICE
Hvis du har spgrsmal eller far problemer med produktet, tar du kontakt med Gorenje kundesenter i ditt land
(telefonnummeret finner du i den interasjonale garantibrosjyren). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt
land, henvender du deg til forhandleren eller kontakter Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.
MERK

Stevsugerens batteri har 12 maneders garanti.

Bare til privat bruk!

GORENJE ONSKER DEG LYKKE TIL
MED DET NYE APPARATET

gorenje
Life &implificd
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Sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| BG | ¢z | sk | Hu
-3- -5- -7- -9- | -1-| -13- | -15- | -17- | -19- | -21-
PL RO UA RU | DK NO FI

-23- | -25- -27- -29- | -31- | -33- -37-

Bruksanvisning

VIKTIGT!

For din egen sakerhet, las instruktionerna noga innan du anvander apparaten for forsta
gangen. Spara bruksanvisningen for framtida referens. // Apparaten ar utformad for
hushallsbruk och far endast anvandas enligt denna bruksanvisning. // Apparaten genererar
het anga. Var alltid forsiktig och varna andra for potentiell fara.

GOR FOLJANDE

Kontrollera om spanningen i eluttaget stammer dverens med den pa typskylten. // Veckla
ut stromsladden och angslangen fore anvandning. // Placera apparaten pa ett fast och
stabilt underlag. // Strykjamet maste anvandas och stéllas av pa en stabil yta. // Se fill aft
stromsladden och angslangen inte ror vid stryksulan. // Koppla fran stromsladden fran
uttaget innan du fyller behallaren med vatten. // Hal alltid granulatet pa avstand fran ban.
II'Hall elektriska apparater pa avstand fran bam eller instabila personer. Lat inte dessa
anvanda apparater utan uppsyn. // Se till att sockeln & placerad pa en stabil yta innan du
satter strykjarnet pa det. // Om sladden eller angslangen ar skadad maste den bytas ut av
tilverkaren, dess servicerepresentant eller motsvarande behorig person for att undvika fara.
JI Tom vattenbehallaren efter anvandning. // Lat inte barn leka med apparaten. // Denna
apparat kan anvandas av barn fran 8 ar samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga, eller med bristfallig erfarenhet och kunskap, under forutsattning att
de star under uppsikt eller att de har instruerats om hur man anvander apparaten pa eft
sakert satt och ar infdrstadda med de risker som & forknippade darmed. // Strykjémet och
dess sladd ska alltid vara oatkomligt for bam under 8 ar medan det &r anslutet ill elnatet
eller medan det kyls ner.
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Lat inte barn réra vis apparaten under strykning. // Ldmna aldrig apparaten utan tillsyn
medan den ar ansluten till elndtet. // Anvand inte forlangningssladd om detta inte godkants
av en elektriker. // Tillsatt inte parfymerat vatten, vinager eller kemikalier i vattenbehallaren
eftersom det kan orsaka stora skador pa apparaten. // Sank inte ned apparaten i vatten eller
nagon annan vatska. // Anvand inte apparaten om den &r skadad eller uppvisar onormalt
beteende. // Anvand inte strykjamet om du har tappat det, om det finns synliga tecken pa
skada eller om det acker. // Beror inte strykjamsplattan under eller precis efter strykning.
Den &r varm! // Rulla inte stromsladden eller angslangen runt strykjamet eller sockeln for
forvaring innan apparaten har svalnat helt. // Forsok inte att dppna holjet eller demontera
nagra delar fran apparaten. Det finns inga delar inuti som kan lagas. // Oppna inte skyddet
for vatteninloppet under anvandning. Instruktioner for séker pafylining av vattenbehallaren
medfoljer denna bruksanvisning. // Lat inte barn rengdra apparaten eller utfora nagra
underhallsarbeten utan uppsyn! // Berdr inte ytorna som &r mérkta med symbolen 4\ under
eller precis efter strykning. De &r hetal

Denna apparat ar mérkt enligt EG-direktiv 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter (WEEE). Denna riktlinje utgor ramen i ett europeiskt program for aterldmning och
atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning.

MILJO

Slang inte apparaten tillsammans med normalt hushallsavfall nér den ar uttjant. Ladmna in den till kommunens
atervinningscentral. Genom att gora detta hjélper du till att bevara miljén.

GARANTI & SERVICE
Om du behdver information eller har ett problem, kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar telefonnumret
i det varldsomfattande garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.
OBS

Garantin for batteriet paA dammsugaren &r 12 manader.

Endast for privat bruk!

GORENJE VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE
NAR DU ANVANDER DIN APPARAT

gorenje
Life &implificd
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Sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| BG | ¢z | sk | Hu
-3- -5- -7- -9- | -1-| -13- | -15- | -17- | -19- | -21-
PL RO UA RU | DK NO SE
-23- | -25- -27- -29- | -31-| -33- | -35-

Kayttéopas

TARKEAA

Lue nama ohjeet huolellisesti lapi ennen laitteen ensimmaista kayttoa oman turvallisuutesi
tahden. Saasta ohjeet tulevaa tarvetta varten. // Laite on suunniteltu kotitalouskayttoon
ja sité saa kayttad ainoastaan naiden kayttohjeiden mukaisesti. // Laite tuottaa kuumaa
hoyrya. Noudata aina varovaisuutta sen kanssa ja varoita muita kayttajia mahdollisista
vaaroista.

OHJEET

Tarkasta, etté laitteen arvokilvessa imoitettu jannite vastaa paikallisen sahkoverkon
jannitetta. // Avaa virtajohto ja hoyryletku rullalta ja suorista ne ennen kayttoa. // Aseta laite
tasaiselle ja vakaalle pinnalle. // Silitysrautaa on kdytettéva ja sailytettéva vakaalla pinnalla.
Il Varmista, etta virtajohto tai hoyryletku ei kosketa laitteen pohjaa. // Irrota virtajohto
pistorasiasta ennen kuin taytat sailion vedella. // Pida rakeet aina lasten ulottumattomissa.
I Pidé sahkolaitteet lasten ja sairaiden henkildiden ulottumattomissa. Ald anna heidan
kayttaa laitetta iman valvontaa. // Varmista, etté laitteen kantaosa on vakaan pinnan paalla
ennen kuin laitat silitysraudan sithen. // Jos virtajohto tai hoyryletku on vaurioitunut, ne on
vaihdettava valmistajan, sen valtuuttaman huoltoyrityksen tai vastaavan patevan henkilon
toimesta vaarojen valttamiseksi. // Tyhjenna vesisailio kay on jalkeen. // Ala anna lasten
leikkid laitteella. // Téta laitetta voivat kéyttad 8 vuotta tayttaneet lapset seka henkilot, joiden
fyysiset, aistitoimintoihin littyvat tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole rittavast
kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai
heitd on opastettu laitteen turvallisessa kaytossa ja he ymmartavat sen kayttoon littyvat
riskit. // Pida silitysrauta ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa, kun laite on
paalla tai jaahtymassa.
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Ala anna lasten koskettaa laitetta silityksen aikana. // Ald jata laitetta iiman valvontaa, kun
se on litetty verkkovirtaan. // Al kayta jatkojontoa, ellei silld ole pétevan viranomaisen
hyvaksyntaa Il Al3 lisié vesisiilioon hajustettua vett3, efikkaa tai muita kemikaaleja, koska
ne voivat vahingoitiaa laitetta vaikeasti. // Ala upota laitetta veteen tai mihinkaan muuhun
nesteeseen. // Ala kayté laitetta sen ollessa vaurioitunut tai toimiessa epanormaalilla tavalla.
II A& kayta silitysrautaa, jos se on pudonnut, siin on nakyvié vaurioita tai se vuotaa, //
A3 koske siltysraudan alustaan siltyksen aikana tai heti sen jalkeen. Se on kuumal /f Al
kaari virtajohtoa tai hoyryletkua silitysraudan tai kantaosan ymparille laittaessasi laitteen
sailytykseen, ennen kin laite on jaahtynyt taydellisesfi fi. Il Al3 yrité avata laitieen koteloa tai
purkaa mitéan laitteen osia. Sisapuolella el ole huollettavia osia. // Ala avaa vedentayttoaukon
kantta kayton aikana. Tama kayttoopas sisaltad ohjeet vesisailion turvalliseksi tayttamiseks
I Alé anna lasten puhdistaa ja huoltaa laitetta ilman valvontaa. // Ala koske pintoihin, jotka on
merkitty symbolilla 4 silityksen aikana tai heti sen jalkeen. Ne ovat kuumial

Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sdhké- ja laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti. Ohje perustuu koko Euroopan kasittdvaan sahko- ja laiteromun palautusta
ja kierratysta koskevaan sopimukseen.

YMPARISTO

Ala hévita laitetta normaalin kotitalousjatteen mukana sen kéyttoian paatyttyé. Toimita laite kierratykseen
viralliseen kerdyspisteeseen Tekemalla nain autat sdastdmaan ymparistoa.

TAKUU JAHUOLTO
Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (puhelinnumero on maailmanlaajuisessa takuulehtisessa). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje-kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen kotitalouslaitteiden
huolto-osastoon.
HUOMAA
Palynimurin akun takuu on 12 kuukautta.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA
HETKIA LAITTEEN PARISSA

gorenje
Life &implificd
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INSTRUCTION

MANUAL

IRONS STEAM GENERATOR
SGH 2200LBC
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